Kekeratoto derma prosopou Maoseli
Cepreii Tumenko (PITY)

Korma Mouceit cnyctuncss ¢ ropel Cunait (Mcx 34:29cmi), mocie Toro kak
pactopruyteiii B Ucx 32 norosop Obut 3akimtodeH BHOBB (Mcx 34:10, 27), on mpeacran
nepes U3pauabTIHAMU B HEOOBIYHOM BHUJE. €ro JHIO u3MeHWIOCh, B Mcx 34:29 ono
xapakTepusyercs (paszoit garan ‘6r pana’w. C IpeBHUX BpeMeH CYLIECTBYeT Ba
PAsIMYHBIX TOJKOBAHHS STOH (pasbl — «pOroBas» M «IydeBas»'. XoTs, Ha MOl
B3IUIS[l, HET CEPhE3HBIX OCHOBAHUHM JUISI «IY4EBOW» HHTEPIPETALUU EBPEHCKOTO
BBIPQ)KEHUS, UCCIICAOBATEIH JIO CUX MOP MPOIOJDKAIOT CIIOPHUTH TI0 ATOMY BOIIPOCY.

ITomumo paccmarpuBaemoro otpbiBka (Mcx 34:29, 30, 35), OTBIMEHHBIN TJ1aroj
grn (hif pt) Bcrpewaercs eme Tomsko paz — B Ilc 68:322. OH 06pasoBaH oOT
CYILIECTBUTENIBHOTO (drdNn, «por», KoTopoe ymnorpebdisercs B bubiun B pasHbIX
3HaYeHHUAX (pOr >XKMUBOTHOTO, POT I BHHA WJIM MAacia, pPOr KaK MY3bIKJIbHBINA
WHCTPYMEHT, pora »KEPTBEHHHKA; B MEPEHOCHOM 3HAYEHUH — «CHJIA, MOTYIIECTBOY).
['maron qrn, mo-Buaumomy, u B gal, u B hifil umeer 3nauenune «obaamaTh poramMm» WK
«IOPOXKAATh, 00PA30BBIBATH POTAY.

ManoBeposiTHO, YTOOBI OTHIMEHHBIA TJIAaroa QrN UMeN 3HAYeHUE «U3ITY4aTh»
(cBeT), MOCKOJIBKY CYIIECTBUTENBHOTO (drdn cO 3HaUEHUEM «Iyd» (CBeTa) B eBpeicKoi
bubnuu He 3acBuaerenbcTBOBaHO. CTOPOHHUKH «JTy4€BOM» MHTEPIPETALUU MPUBOIAT
B K4YecTBE MpHMeEpa Ha 5TO 3HaueHHe TekctT ABB 3:4a8>: qrnym mydw Iw. 3nadenue
«Iyd» uis Qdrdn B STOM TEKCTE€ OBLJIO MMM TOCTYJIMPOBAHO, OYEBHIHO, C IEINBIO
TOATBEPIKACHAS CBOEHl Teopum'. ITa MHTEPIpETalys MWHPOKO PaclpOCTPAHMIACE B
HAYYHOH M KOMMEHTAaTOPCKOH JHTepaType’ ¥ B TONYISPHBIX mepeBoiax buGmun’.
Opnnako ¢pa3y u3 ABB 3:4, ckopee Bcero, cienyer nepeBoiuTh: «COOKy y HEro JBa
pora»7 i naxe «JIBa pora 1o 60kam y Hero» — japeBHue nepeBoanl (LXX: képoata év
xepolv adtod; Vulg: cornua in manibus €ius) narT MoBOJ YHTATh B €BPENCKOM TEKCTE
miyyadaw, Bompeku Macoperckomy Miyyado. «PoroBoe» wucronmkoBanue ABB 3:4af

! CriMcoK CTOPOHHHKOB KaX/I0T0 U3 STHX TONKOBAHHII IPUBOIUTCS, HApUMED, B pabote [Iporma (Propp
1987, 375f, note 1).

2 watirab lyhwh missér // par magrin mapris («3to ocriofy npusiTHeii, 4eM ObIK, // 4eM Temer poraTsiii,
C KOTIBITAMHEY).

¥ Cpenm HOBeifIX mMyGIMKALMil MOKHO Ha3BaTh paboty Joy3mena (Dozeman 2000, 23f).

* Iporm (Propp 1987, 380f), cchutasic Ha Onbpaiira (Albright 1950, 14 note 1), crpaBeIHBO OTMEYaET:
“Actually, «rays» has not «deduced from this one passage» (sc. Hab 3:4), but rather from the traditional
understanding of Exod 34:29-35”. Cp. mHeHue, BbickazanHOe XaakoM (Haak 1992, 86f): “Most
commentators who prefer ‘rays’ to ‘horns’ do so at least partly on the basis of (or to support their
interpretation of) the difficult text in Ex 34:29-35...”.

® Cm., manpumep, nepesox “He has rays in his hand” B paGore Asumrypa (Avishur 1994, 162).

® Tummumsii nepesox gaer NRSV: “Rays came forth from his hand”.

"Cm., nanpumep, Jaro$ 1976, 277; Kedar-Kopfstein 1993, 188; Albertz 2003, 13. JIpyrast Bo3mMoxHast
naTeprperanus: “a double-pronged bolt projects from his hand” (Roberts 1991); coBo «poray 31ech
yIOTpeOIsieTCs B KauecTBE 00pa3a MOJIHKH, Kak B yraputckom tekcte KTU 1.3:1V, 25-27.



BIIOJIHE cOTJlacyeTrcs ¢ OJMKHEBOCTOYHOM JIMTEPATypHOW W HWKOHOTpapUueCKOn
.8
TpaguLen .

Takast ke xKapTuHa UL CJIOB, POACTBEHHBIX (dldNn, HaOMIOJAeTCsl, HACKOIBKO

HAM M3BECTHO, B APYTHX CEMHTCKHX (H, BO3MOXKHO, HHIOCBPOIEHCKIX ) A3BIKAX; Y ITHX
CJIOB, B YaCTHOCTH, OTCYTCTBYET 3Ha4YeHHE «Iyu». K mpumepy, HET JOCTaTOYHBIX
OCHOBaHHIii MPHUITUCHIBATH 3HAYCHHUE «Iyd» apaOCKOMy CIIOBY (arn (kak 3To JejaeTrcs B
HALAT, 1068)10. CBoeoOpa3Hass TOMBITKA MPUMHUPHUTH «IYYEBYIO» H «POTOBYIO»
untepnperanun npuHamiexur Cengepcy (Sanders 2002), koropomy, mpaBja,
OPULUIOCH JOMYCTHTh, YTO AaBTOp OMOJIEHCKOro TeKcTa ObUI 3HAKOM C  PSJIOM
NPECTaBICHNUN, OTPAKEHHBIX B MECOITOTAMCKUX MCTOYHHKAX, B YACTHOCTH, C TE€M, YTO
IIYMEPCKOE CJIOBO Si 00J1a1aeT OJJHOBPEMEHHO JIBYMsI 3HAUCHHUSIMHU («POT» M «CBET HIIH
«cBe4YeHHEe») — (aKT, 3aCBUACTEIHCTBOBAHHBIM B HECKOJBKHX TOJKOBAHUAX Ha
BAaBUJIOHCKHE aCTPOHOMHYECKUE TeKCThl. CeHIepc yTBEp)KIAaeT: «IOHATUWHAS CBS3b
MEX/y pOTaMHd M CBETOM II0 CYIIECTBY ObLIa OOIIUM MPU3HAKOM WHTEPHAIMOHATBHOM
BBICOKOW KJIMHOIKMCHOW KylnbTyphl Ha bmkHem Boctoke B Hauane mepBoro
ThICSUEETHs. 40 H.A.» . IIpn 3ToM camo coGoil MOHATHO, 4To W aBrop Mcxona
n306pakaer MoHCesl OJHOBPEMEHHO H pOraThlM M CO CBETSIIMMCS JHIOM™. B
JNeHCTBUTENIFHOCTH  aBTOpbl  muTUpyeMbix CeHIepcoM  ApEeBHUX  TOJIKOBAHUMN
YTBEPXKIAIOT TOJBKO TO, 4YTO INyMEpCKUH TepMuH (SI) /Uit «pora» HUMeEeT
JIOTIOJTHUTENIPHOE 3HAYCHUE «CBEUCHHME», M HUYEro cBepx sroro. OmHako moao0HOM
TOJTMCEMIUH, KaK CTPaBeNIMBO moadepkiBaer IIporm’®, He 3aCBHIETENBECTBOBAHO HU B
AKKaJICKOM, HU B KAKOM-JTHOO JPYrOM CEMHUTCKOM SI3BIKE.

KakoBbl ke HUCTOKM  «iyueBoi» wuHTepnperauuu? [IpusHaku  3Toi
VUHTEPIIPETALIMA TOABIAIOTCA B JpPEeBHUX IepeBojax. CIOBO «CBETUTHCS, CHUATHY

8 Kedar-Kopfstein 1993, 183; cu. Taxke CIIECOK JMTepaTypsl B pabote Xaaxa (Haak 1992, 86, note 370).
® Cornacho Iamkpennaze — MBaHOBY, CEMHTCKOE CJIOBO *garn- «por» (akk garnu, yrp qrn, apa6 garn-)
OBLITO 3aMMCTBOBAHO B IPOTOCEMHUTCKUI U3 MPaNHI0EBPONEHCKOTO! *k M- (mat corni, rot bc’iU,H], Ip.-
a1 horn). UHI0eBponeicKoe MpOUCX0KACHHE CIIOBA BRIBOJUTCS aBTOPAMH U3 TOTO (akTa, 4To
MHJI0EBPOIICHCKas OCHOBA SIBIICTCS IPOM3BOAHOI 0T HHoeBporeiickoro kopus *kMer- «sepummay,
«roioBay, rpeu «dpe (Gamkrelidze — lvanov 1984, 876). Jlekcema *k™er-u/n «por», «poratstii»
3aCBUICTEIILCTBOBAHA BO BCEX MHIOCBPOICHCKUX AHATCKTaX (B HEKOTOPHIX U3 HUX OHA JIACT 3HAYCHUS
«poratoe XKUBOTHOE)» — JIUT karvé «KOPOBay, JIAT cervus «OJICHbY, BAJUI carw «OJICHb»): XeTT karayar

«pOr», Hep JIyB SUITA- «POT», aBECT SIil- «POT», SIVara- «porathlity, rpeu kepads «porareiii» (ibid., 484).
19 Cm., kpuriueckue 3amedanns B pabote ITporma (Propp 1987, 381) o mososy cratsu beiinu (Bailey
1976). INpommn, onupasicek Ha cioBapb Opaiirara (Fr. 3.435, ‘superior pars solis’), ormeuaer: «BeposTHO,
garnun oTHOCHTCS HE K JIydaM BOCXOJSIIETO COJHIIA, a K (popMe ero Kpaemka, IOsSBUBIIErOCs HaJ
TOPHU30HTOM; aHAJIOTMYHO STOMY Y MHOTHX HapOJIOB JIYHHBIH CepIl Ha3bIBAIOT ‘porateiM’...». bomnee
nosiHoe onpenenexue garnun cm. B TA 35:529 (atu nanHsle MHe Jr06e3Ho npenocrasmi JI. Koran): “al-
garnu mina s-samsi nahiyatuha ‘aw ‘a‘laha wa “awwalu su‘a‘iha finda f-fuli‘i, «por connua [o3Havaer]
Kpail [cCOHEeYHOro AUCKa] UITH ero BEpXHIOK TOYKY, @ TAKXKE TIEPBBIA JTyd B MOMEHT BOCXO/Ia COJTHLIAY.
To xe camoe cripaBeUTHBO B OTHOLICHHH akk. garnu (cm. CAD Q 137-138).

1 sanders 2002, 403. U3 paccyxnenuii Cenyepca BbITEKaeT, uTo Oubeiickuii mucarens, Kak “‘ancient
Semitic-language speaker” (ibid., 402), 3Ty «OHATHHHYIO CBS3b», HECOMHEHHO, OCO3HABAI.

12 «“Moses’ face could, quite literally, radiate horns” (ibid., 405).

'3 propp 1979, 381.



yrnotpeoiisieTcss B HeKOTOpbIx Taprymax k Mcex 34:29, 30, 35, nanpumep, Tg Neof (Mcx
34:29) nhr zyw Yqgrhwn dpwy «oneck craBbl ero Jmia cBerwicsi», 1¢ Ps.-J. (Mcx
34:30) “stbhr zyw AYgwnyn d’npwy «Omeck Buaa ero Jjuiia sSpko cusui». B apyrux
JPEBHUX TEPEBO/IaX FOBOPHUTCSA O «CJIaBe» WJIM «IpociaBieHum» ymia Mouces:: LXX
Hcx 34:29 8ed0taotar 1 OYiLg oD Xpwtdg ToD TPOooWToL adToD «BHI KOKH €ro JIMIA
06T TIpociaBien»; 19 Ong k Mcx 34:29 sgy zyw ygr’ d’pwhy «biteck craBbl ero uia
cTan cuibHbIM». «IIpociaBieHHEe» W «claBa» B ITHX MEPEBOJax HE 00s3aTeIbHO
HoJipa3yMeBaeT CBEYCHHUE JIHIIA.

Ecnu crnoBa «cusiTh, CBETUTBHCSI» U «ClIaBay B OMOJIEHCKOM TEKCTE OTCYTCTBYIOT,
TO Ha KaKOM JK€ OCHOBAaHMHM OHM MOSBWIKCH B mepeBomax? [lpomm nmaer criemytoree
oGpsicaenne nepesona LXX u Taprymos™. On nomyckaer, aro dpasy qaran ‘6r pana’w
B Ucx 34:29, 30, 35 aBTOpBI TapryMoB, CIeays MHIPAIIACTCKOMY mpaBuiy ‘al tiqrélS,
uhTald Kak garan ‘6r pan@’w. DToMmy crnocoOCTBOBalIM 1Ba 0OCTOATENbCTBA. Bo-
NEepBBIX, €IIe JI0 Hadaja HOBOIO JIETOMCUUCIEHHS BO MHOTHX CEBEpo-
3aMaJHOCEMUTCKUX SI3bIKaX 3HAYUTENBHO OcCialna Wiy ucdesna (oHoIormyeckas
OMIO3UIIUS MEXY COTJIACHBIMU * U 7 16 Bo-BropbIx, B GHOIEIHCKUX TEKCTAX HEPELKO
BCTpeYaeTcs BeIpaxkeHue or panim (cm., nanpumep, Ilc 4:7; 43:4; 88:16; IIpur 16:15;
Hos 29:24). lanee Ilponn npexanonaraer, 4ro yod, Bxoxsiiee B CIOBO Ki, 4uTaIoCh
nBaxabl (o tomy ke mpaswiy ‘al tigré), Tak uto BMmecto ki qaran momyuanock Ki
yaqqir(an) ¢ apameicKkuM mpuiiarateiabHbIM Yaqqir, «ciaaBHbIi». BykBoil Nin B ciioBe
garan TtaprymucTsl Ju0O0 mnpeHeOperanu, MO0 CYMTAIM, YTO CJIOBO COJCPKHT
OKOHYAHUE MH. 4. XK. P. -aN, KaK ecliu Obl cJI0BO Yaqqiran onpeaensio pana’w, a ne ‘or.
Tak B mepeBose LXX u Taprymax MOIIM MOSIBUTHCS CIOBA «CBET» M «CJIaBa» B PAa3HbBIX
coyeTaHusX. DTu coobpaxkeHus [Ipormna He numeHs! yoeauTenbHocTU. Ecnu npuHATH
€ro TEOPHI0, MOKHO MPUUTH K CIEIYIONMIEMY BBIBOAY. HJEs MPHUIHACATH TJIAroiy garan
3HAYCHHUE «CHATh, CBETUTHCS» BOZHHUKIIA JIUIIb ITOCIIE TOTO, KaK MOSIBUIIUCH TAPTyMBI, B
KOTOPBIX YTBEpPXKAAIOCh, 4TO JMno Mouces cBerusnoch. l[Ipsamoe comocrtaBieHue
€BPEHCKOro TeKCTa C apaMeHCKUMHU ITePEeBOAAMHU MOTJIO HATOJIKHYTh KOMMEHTATOPOB Ha
ATy UJEIO.

Camoe paHHEe CBHUIETEIBCTBO O POrOBOM MHTEPIIPETALMH — COXPaHMUBLIMHCS
nepeBoj Ha rpedeckuil (Mo-BUAMMOMY, OYKBalbHBIN) (passl ki garan ‘6r pané mosa"
(Mcx 34:35), npuHaiexamuii AKBUIIE: OTL KeKEPUTWTO OEPUa TPoowmou Mwoel.
['peueckyro ¢pa3dy MOKHO TIOHUMATH B TOM CMEICTE, YTO «y Mowuces Ha KOXe JuIa
obpasoBanuchk poray (medium) wiId B TOM CMBICIIE, YTO «KOXa Ha juie Mouces: Oblia
npeBpaiieHa B (TBEpAOE) pOroBoe BEIIECTBO / Obla cJellaHa OpOrOBEBILEH»
(passivum)'’. Droii TpagMIMK HCTONKOBAHMS, 1O BCEil BUAMMOCTH, ciieayeT Meponnm:

 Propp 1987, 377-380.

> A tqry X 17, «anrait me X, a Y»; cM., manpumep, BT Rosh Hashanah 24a wm Sanhedrin 99b.

18 Crmcok nmureparypel o sTomy Bompocy . Propp 1987, 378, note 12.

Y Inaron kepatéw, cornacuo LSJ, umeer 3uauenne ‘harden into horn’. B 9ToM JIeKCHKOHE YIOMHHACTCS
JIMIIbL OJUH TEKCT, B KOTOPOM BCTPEYAETCS TIIAron kepatow, a umenno Aelianus, De natura animalum 12,
18: 10 ... DMeployov LYpPOV Ew ToD 0WHKTOG OKANPOV Yivetol TnyrirTog adtd Kol KepatodrTog Tod



cornuta esset facies sua (v. 29), «ero nuio ObuT0 poratbiM». CioBo «koxa» MepoHum
OITYCKAeT, IOJDKHO OBITh, IO CTUIIMCTUYECKUM COOOPAKCHHSIM.

Craenpl 3TOM TpaaWUUHM MCTOJIKOBAHHS OOHApPYKHBAIOTCSI B HEKOTOPBIX
MUIpallax W apaMeiickux piyyufim. B omy6imkoBanHoM Kamepom™ ¢parmente
eBpelickoil pykomucu u3 Oomieiianckoro cobpanus (MS Oxford, Bodl. Or. 135,
JaTUpyeTCs TIEPBOM MOJOBUHOM 13 B.), paccka3bpIBaeTcsi 0 TOM, 4To Mowucel mooeaun
aHTeJIOB C MOMOUIBIO POTOB, KOTOPBIMH CHAaOAMI ero BceBbIIHUIT — cHAOIMI ¢ TOi
Henplo, 4ToObl Mouceil MOor ychemHo BecTH OWTBY (@HTENbl XOTENHM IOMENaTh
Moucero nepenath Wspawmmto Topy). ['oBoputcs, uto Mowuceid cpaxaics ¢ aHrejiaMmu
«kak Oomaromuit Obk» (KSWr ngk). YHHKaIBbHOCTh 3TOTO MHIpailia B TOM, YTO B HEM
conepxkutcs OykBanbHast wHTeprperanus Mcx 34:29-30 — B coracuu ¢ AKBWIOH,
Byneraroit u apameiickumu piyyugim (rkyn hasséem smy?), B KOTOpBIX TaK)Ke TOBOPHTCS
o porax Mouces™. o muennio Kaurepa, B OKC(OPACKOH PYKOIMCH COXPAHHMIICS
NPEBHUI MaTepuaj, KOTOPBIA HE TMOABEPrcs LEH3ype M PEAaKTUPOBAHUIO CO CTOPOHBI
mynpenoB Tanmyma. IlocieqHue CTPEeMWIMCh HUCKIIOYUTH «POTOBYIO» TPAIHIIUIO
UHTEPIPETAINH, COJIEPIKAIIYIO, TI0 X MHEHHIO, S3bIYECKHUE MUDOIOTUISCKAE MOTHBBHI.
bBonbilioe CXOACTBO ATOro Marepuayia ¢ apaMeiickuMmu  PIyyufim, BepoOSTHO,

o 2
CBHUACTCIILCTBYCT O MMOIYJIAPHOCTU 3TOU TpaaulIUU O.

CoBpeMEHHbIE CTOPOHHUKHU «POTOBOM» I/IHTepHpeTaIII/II/I21 VCTOJIKOBBIBAIOT pora
Mowucess Kak 2JI€EMEHT pPUTYyallbHOM Macku. Mues puTyalbHOM MAacKM HE CTOJIb
OecrouBeHHa, KakK CYMTAOT CTOPOHHMKM <«J1ydeBoi» Teopuu. Heuro, moxoxee Ha
pPUTyalIbHYIO MacKy C poram, y Npopoka OJuH pa3 ynomuHaercs B bubmum (3 Llap
22:10cn):

' Ha momanu y Bopor Camapiy CHAeIM Ha TPOHAX B TOJHOM LAPCKOM
obmauennn taps Mspawns u Hocadar, naps Wymen, a Bce TMpOpPOKH B
MICCTYIUICHHH TIPOPOYECTBOBAIN mepen HuMmu. - Cenekusi, cbiH Kenaamsl,
npuaenan cebe xenesnsie pora (qarné barzdl) u Bosriaman: «Tak roBoput
Tocroms: STHMH poramu Thl 3aGomaews apamees (Da’elld" tonaggah “it-
’aram), U3HUYTOXKHUIID UX .

CornacHo OubneiickoMy aBTOpy, MacKy € poramu HocuT Jpkenpopok (3 Llap
22:23 «B ycTa BCeX ATHX TBOUX MPOPOKOB ['OCIOb BIOXKWII JDKUBBIM JyX») B OTINYHE
oT Muxes, «ICTHHHOTO» TpPOpoKa SIXBe, KOTOPBIM MPOPOYECTBYET O€3 MAaCKH.
Bo3moxHO, puTyanbHas Macka OTpaxaeT NpakThKy CeBEepHOro 1apcrBa, CTOJb XKeE
HENPUEMJIEMYIO C TOUKH 3PEHUS MYJEHCKOro aBTopa, KaK U MCIOIb30BaHUE KYJIbTOBOM
ctatyu SIxBe B Buze «renbia» B berene (3 Lap 12:25-33). Jlnon? cpaBauBaet 3 Llap
22:11 ¢ nyBuiickoii uepornuduueckoil Hagnucbio U3 Tuie bapcuba HOBOXETTCKOTO

&épog («ITomHsBLIIAsCS U3 TEJa BIara 3aTBEPAEBAET, TAK KAK BO3yX 3aCTABJISET €€ 3aCTHIBATH U
HpeBpaIIIaTLCH B TBepILOG BEUIECCTBO pOFOB»).

18 Kasher 1997, 40-42.

19 |bid., 26f.

20 |bid., 39.

2! Gressmann 1913, 246-47; Jirku 1944-1945, 43-45; Jaro§ 1976, 279f.

?2 Dion 1999, 259-260.



nepuona. B Haanucu coolmaercs o TOM, Kak Lapb XamusTa mpocuia 6ora rpossl u3
Anenmo, TapxynTa (Tarhunzas) o 3ammre 3epHOXpaHUIIHIL U TOTYYHI OJaronpusSTHHIA
OTBET Yepe3 MpeJcTaBuTelsi 3Toro Oora, kotopeiii o6o3navaercs CAPUT + CORNU-
Mi-i-. XOKHMHC CreayiommM 00pa3oM KOMMEHTHPYET 3TO MECTO>: «IpeiCTAaBHTENb

Oora, Kpell WA MPOPOK, BEPOSTHO, AHAIOTHYHBIA XETTCKOMY LU DINGIR-L/M,

MMPECAIIOJI0XKUTEIIBHO, HOCHII Ha TIOJOBE pora, IIO9TOMY  OH 00o03Hayaercs
COOTBETCTBYHOIIIMMU I/ICPOFJ'II/I(l)aMI/I».

MOKHO TPEIIOoNIOXKUTh, YTO aBTOp paccka3za Mcx 34:29-35 ocHoBwIBaJICS Ha
U3BECTHOM €My IMPaKTHKE JXKPELOB U MPOPOKOB, BHICTYNABIIUX OT MUMEHH SIXBe (WM
apyroro 0ora), HajaeBaTh MacKy ¢ poramd. C TOMOIIBIO TAaKOW MacKd IPOPOK
OTOXXJECTBISUT ceOs ¢ O0XKECTBOM, CHMBOJIOM KOTOPOTO OBLI OBk W KOTOpBIH, B
cooTBeTcTBUU ¢ ABB 3:4aB, wm3oOpaxancs c poramu. OJIHAKO aBTOp pacckasa,
MOJYEpKHBasi, YTO pora MOSBHIKCH Y Mouces «Ha KOXe IUIA», UMEET B BUAY HE
putyanbHyto Macky. OH TOBOPUT O porax, MOSBUBIIMXCA Ha June Mouces
CBEPXBECTECTBEHHBIM 00pa30oM B pe3ynbTare oluieHus ¢ 0oxxectBoM. Pora o003HavyaoT
0co0bIl cTaTyc Mowuces, MOCpeTHUKAa MEXIY 00KECTBOM M JIFOJAbMH, BO3BEIIAIOIIETO
Topy, npoaukroBanHyto borom M3panms.

Bnpouewm, ecnu paxe OPUHATH POTOBYIO HHTEPIPETALNIO, OIpPEEICHHbIE
TPYAHOCTH B MCTOJIKOBAaHUM BbIpakeHUs (aran ‘or pdndyw ocratorcs. Tak, IIpornmn
orMeuaer™: «B Bubnu TOBOPUTCS O TOM, 4TO pora y Mowuces HaXxoOsTCs Ha Kooce
Juya, TOrja Kak Mo HaIluM NPEeCTaBICHUSM POra BBIXOJAT U3 20106bl WIH 10a». SIpout
TBITAICS OOBACHATH CTPAHHOE BBIpaXKEHHWE (aran ‘or pana’'w, mpeanoaoxkus, 4To o,
«KO’Ka», B IIEpBOHAYaJIbHOM pAcCCKa3e O3Hayajla MaTepuai Macku’’, Kpeuecknii
pEelaKkTOp MBITAJICS UCKIIIOYUTh UCXOHYIO UJICI0 paccKasa, UCTOIKOBaB (pa3y garan ‘or
pana’w kak «koxa y HEro Ha jmie cBetwiach» (,,die Haut seines Antlitz strahlte*) n
no0aBuB B cT. 29 cioa: «Mowucelt He 3Ham», (0 TOM, YTO CIYYHIIOCH C ero juiom). [Ipu
3TOM SIpolI CYUTAET, YTO JIMHIBUCTUYECKHUE U KYJIbTYPHO-UCTOPHUUECKHE COOOpaXKEHUS
MO3BOJISIIOT ~ CAENIATh CIEAYIOIIMKA BBIBOA: B JIOKPEYECKOM pacckaze Mowuceit

27
npeJicTaBal rnepes 60KECTBOM B MacKe C poramu’” .

[Ipomm, He O0TKa3bIBasACH OT TJIABHOTO 3HAYEHMs cioBa (rn B Texcte Mex 34:29-
35 W TnpuHMMas BO BHMMaHHME HEOOBIYHOCTH CIOBOCOYETaHMS (aran ‘or pana’w,
Tpe/UIaraeT CBOE HCTOJKOBAHHE 3TOrO BHIpAXKEHHs . 110 ero MHEHHIO, pedsb HieT 00
«OpOTOBEHMM» KOXH IOJl BJIMAHHMEM OOXKECTBEHHOro usnydeHus. Haubonee
anexBaTHBIM [Iponm cuuraer cneayromuii nepesoa Gpaskl garan ‘or pan@’w: «xoxa ero

23 CHLI:1.1, 233.

2 Cp. Brop 33:17: «On — nepeenen Boika! Casen only (06 Mocude). Ps1 KOMMEHTaTOPOB CUHTAIOT,
tutyn «bbik» otHeceH k bory Mzpauns (Nielsen 1995, 305; Nelson 2002, 391). ITo noBoay «Obrubeii»
CHMBOJIMKH IIPUMEHHUTEINIBHO K SIXBe cM. Taroke padoty Curtis 1990, 21-31.

% propp 1987, 383.

2 ,,Doch ‘6r heifdt nicht einfach ,,menschliche Haut“, sondern Leder/Fell-Schutz* (Jaro§ 1976, 278).

2" Ibid., 279f.

%8 Propp 1987, 383-386.



JAIa GbIIa 0BOOKEHA 0 COCTOSHMS OporoBeHus»>". TakuM oOpasom, IIporm cBOIUT
Jeno K (PM3NYECKOi MPUUMHE «OPOTOBEHUs» KOXKH Ha Juie Mouces: Koxka 3arpy0erna B
pe3yJIbTaTe 0KOTa OOKECTBEHHBIM H3ITydeHHeM ', n0o ciaBa SIxBe, cormacHo Mcx
24:17, xak «Bcenokuparomuii oroub». CormacHo Ilpornmy, Mowuceir B MpPUCYTCTBUH
bora mpuoOperan He NpHU3HAKH OOXECTBEHHOW CIIaBBI, & CBOECTO POJa UMMYHUTET;
3arpyGeBIIas KOXKa Ce/IaNa ero [OYTH HEeys3BHMBIM IIepe] G0KECTBCHHBIM CHSIHHEM .
«OporoBeHue» KOXHU JIMIA HE SBISETCS 3HAKOM IPOCIABJICHUS MM 000XKECTBIICHHUS
Mouces. ®@paza garan ‘or pan@’w B Hcx 34:29, 30, 35 uMeeT He pUTYalbHBIH, a

(bu3nUecKuil CMBICIT.

Ha wo#i B3rmsa, [lponn npunuceiBaer OuOIEHCKOMY aBTOpY HEKOTOPBIH
palMoOHAU3M U JIaXKe CIIOCOOHOCTh K €CTECTBEHHOHAYYHOMY XOAY MbICTH. Boobie-To
¢uznueckuil neTepMuHU3M B nyxe llponma He oueHb XapakTepeH IS MPOU3BEAECHUN
oubneiickoro kaHoHa. Ilosromy s cumTaro, 4Tto OoJiee MPOCTOE U ECTECTBEHHOE
UCTONKOBaHUEe TpynHoil ¢pa3sl B Ucx 34:29-35 mpaktuuecku HEUM30€KHO BEAET K
Moucero ¢ poramu. Uto ke Kacaercs BOIpoca, mouyeMy OuOIeicKuil aBTOp TOBOPHUT O
TOM, YTO POra BBIXOJAT U3 KOXKHU JUIA (a CKa)XeM, HE U3 TOJIOBBI WU J10a), BPSI JIU MbI
NOJyYMM Ha HEr0 OTBET: JApeBHEEBpeiicKas (pa3eosoruss MOXKET COBEPIICHHO
OTJIMYATHCS OT (PPa3eoIOrHH S3BIKOB, HA KOTOPHIX TOBOPUM MbI. B brubinu BcTpeuaercs
0O0JIBIIIOE YHUCIIO CTPAHHBIX JJIi HAaC BBIPAKECHHUH, B TOM YHCIE U CO CIOBOM ‘Of
(Hanpumep, ‘Or sinnay, OykB. «koxa Moux 3yooB», B Mo 19:20b). Kak 6b1 TO HE ObLIO,
ynotpeOuB BhIpaxeHnue ‘Or pana’w, astop Mcx 34:29-35, ckopee Bcero, Xorten
NOJYEePKHYTh, YTO pora ObUIM YacThIO JIMIA, a 3HAYUT YacThlo Tena Mowuces, a He
3JIEMEHTOM MacCKHU.

WUrak, ¢pasy garan ‘6r pana’w ciemyer mepeBoanTh: «Ha koxe ero nmna
nosiBUIMCh poray (unu «Koxa Ha ero juie oopasoBana pora»). ABTop maccaxa Mcx
34:29-35 wmommduuMpoBaN TPAAUIUOHHOE TIPEACTABICHUE O PHTYalbHOW Macke
npopoka. CorjacHO 3TOMY aBTOpy, pora Mowuces TMOABWINCh TOJA JCUCTBUEM
CBEPXBECTECTBEHHOTO (paKkTOpa — B pe3yNbTaTe TeCHOro o0meHus ¢ 6oxecTBoM. OHH
YKa3bIBAlOT Ha MPHYACTHOCTH CBOEMY OOTy TOCpeIHHKa, Bo3Bermaromiero M3pawmiro
«TpeANrCcaHus U 3aKOHBI». Pora Moucess — He 3JIeMEHT MacKd, OHHM 4acTh €ro JIUIa.
WupiMu crioBamMH, pUTyallbHAsh Macka <«IIpHpPOCIa» K JUIly uenoBeka. DyHKIUS
MOCpPEHUKA YK€ He BpeMeHHass poib Mowuces, OHa cTajla 4YacThlO €ro MPHUPOIBIL.
[TostBiieHne poroB y Mowmcess CHMBOJIH3UPYET TIIyOOKOE€ M3MEHEHHE €ro JIMYHOCTH H
HENIPEPBIBHOCTh €r0 MPOPOYECCKON JICITEIBHOCTH, B OTIUYHE OT JUCKPETHBIX aKTOB
MOCPEHUYESCTBA Y TIPOYHX MTPOPOKOB, a BBIJCICHHBIA TAKMM CIocoO0M cTatyc Mowuces
yKa3bIBa€T HA OCHOBOMoOJIararoniee 3Hauenue Topsel ansa M3paunis.

2 «“The skin of his face was burnt to the hardness of horn” (ibid., 386). BozamoxHO, mepeBo,i AKBUIIbI
UMeeT OJIU3KHUI K ITOMY UCTOJIKOBAHHIO CMBICI (CM. BBIIIIE).

%0 «Some kind of light or heat burn” (ibid., 385).

%! Ibid., 386.



ABTOp BBIpaKaer npusHarenbHOCTh JleoHuay Korany 3a coxpepxarenbHOE
oOcyxneHue padoThl M KOHKPETHBIE 3aMeyaHHsl, CIIOCOOCTBOBABIIME YITYYIICHHIO
[IEPBOHAYAJILHOTO TEKCTA CTAaThH.
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